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Some Greek Fragments in the Freer Collection 

The four fragment, of which I am going to treat in this 
article, are not of exceptional importance in themselves, but 
owe some of their interest to the company in which they were 
found or rather bought. 

Greek Fragment 1 is a parchment leaf of lost codex. It now 
measures 23.5 cm. by 15 cm., that is, about nine by six inches. 
The parchment is about .17 mm. thick. The leaf is now rather 
irregular in shape and somewhat torn. It was doubtless both 
dirty and crumpled when found, and was washed and pressed 
flat by the finder or some early purchaser. It was bought by 
Mr. Freer in the early summer of 1908 from the dealer AH 
Arabi of Grizeh near Cairo. There were bought at the same 
time a fragmentary Coptic Psalter 1 of the sixth century and a 
small wooden holder or seat 2 having a curved top inlaid with 
ivory. The three were said to have been found, together in the 
same place where the famous BibUcal MSS now known as 
the Washington MSS, had been dug up two years before. 

The ink was originally a dark brown, but is now faded and 
blurred; doubtless part of this indistinctness is due to the 
modern washing it suffered. It is written in a large sloping un- 
cial hand of the style known as Slavonic uncial. Some letters 
as e o <r 6 are narrower and all are heavily shaded, though not 
otherwise overadorned. It is probably to be dated in the eighth 
century, though early ninth is also a possibility. Breathings of 
the square form and accents were inserted by the first hand, 
though probably not in all cases. I failed to see the breathing 
in thirty cases, while some thirty five accents were not discernible. 
The most of the latter were in the dimmest lines, so I am in- 
clined to think that the accents were more regularly written 
than the breathings. I noted one case of the incorrect use of 
an accent in the portion read with certainty. 

The writing is in one column and there are twenty-six lines 
to the page. The average length of the lines is sixteen letters. 

* To be published in Vol. X of the University of Michigan Studies. 

* See University of Michigan Studies, Vol. IX p. 3. 
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In the text that follows I have given everything as read, ex- 
cept that the words are separated. No missing accents or 
breathings have been supplied. 



Page 1. 



eirw/x^ptjcra vore Kai 
too ir/\ fjLavva. Kai eTOi 
fiov e£ ovvov aprov tea 
reTre/x^/a aKOiriarwi 
5 aXX ^Oerrjaev to dad 
fia' Kai onrekaKTiXev 
o rjyaTrtjfxevos • Kai irjX 
/me ovk eyvco. kcu o Xa 

OS flOV 6/J.6 OV (TVVrJKGV 

io AXX ovk a>$ eKeivoi (payov 
T6? to fxavva ev Trj e 
prison aTreOavov. ov 
Tw? eyoo vfA.iv irapej^w 



to <rwfia fxov o yap tow 
15 yoov TOVTOV tov apTO 
Xn&ei els tov aiwva' 
Aoa crwjy/caTe Tatrra 
aya.Trt)To\. apa SiapKws 
onroSeSeiKTat tw ku 
20 pcaKco Xoyoo. ire pi twv 
aitopprfTt&v ty\% ayi 
WTaTqs rj/nepas fiv 
crTtipitov t] [. .] v [/SovXe] 
o-Qe evTrpe^Teo-Tepwgj 
25 Ta evSoQa rav\T»i\s /cotJc 
ftaOeiv. 



Page 2. 



avairTv$w[j.ev yap irpo 
dvfiooraTa Kai 6ij<tw 
fiev «V TovfjKpavh Tot? 
yvwpifxois Trjg aKtiOei 
5 a?, et? a, eTrtOufjiovcriv 
ayyeXoi irapaKu^rar 

Ov% WS CtKVpOVVT€i tj 

irapaXoyiou/xevoi' Ta 
decoows irpoSiqyyeX 
10 fieva. aXX a>? «c vpoye 
vecrrepas ap^aioyovi 
ag. irpof a, toutok h o~vv 
yeveia 3ia<ra(privl?ov 



T6?: sat yovv 
15 bjirevfacrde fioi w evyvoo 
fwves Traloes avrif3o 
XS>. KeKfirjKOTi /xev 
tw /3ta>. piKvws Se Kai 

K€KV(DOTWS eYOVTl 

20 irpog Tr\v avavTi, iro 
peiav. ottws fxoi Soot] 
o Kg etweiv KaTa yvw 
fxrjv. koi ev6v/j.t]drj 
vai. a£[t]a>y tu>v Xeyo 

25 fieveov. Kai apav 

Te? fie KaQairep ol e£ irj\ 
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The fragment is found in Cyril of Alexandria, Homiliae 
Diversae, X, 374 (Migne, vol. 77, p. 1021). There are several 
Bible citations in the passage, of which three are noted in Migne : 
p. 1, 11. 7-8 are from Isaiah 1 3, la-patjX Se fie owe efyi/eo, ical 6 
Xaos fie ov crwrjicev; 11. 10—16, from John, 6 58-59, ov icadws 
ecpayov ol irar i pes v/nwv to fiavva m\ aireOavov 6 rpwycov rov- 
rov rbv aprov tyaerai els rbv alwva. In this quotation vfiwv is 
omitted with the N. T. MSS K B C L T 3 pe Cop. Or, yet fmwa 
is added with MSS T A A II unc. 7 etc. but in the order of 
MS M Theodoret et pauci, namely after eneivot (payovres (for 
ecpayop ol irarepes of all MSS) ; also ev rrj epfifiw from verse 49 is 
added as likewise in the minuscule MSS X c 245 348 al ff 2 Syr 5 mg 
Theodoret Norm &c; furthermore X^crei is read with BCE& 
L S T V A A al Or Ohr Cyr (a second passage); Cyril breaks 
the passage by inserting in the middle a passage of his own, 
which however reminds one of Matthew 26 26, and its parallels. 
On the second page, 11. 5-6, are taken without change from 
I Peter 8 12, els a eir&vfiovaiv ayyeXoi irapaicv^ai. 

To these we may add that on p. 1, 11. 1 and 2 may be roughly 
compared with Psalm 77 24, ical efipe^ev avrols fiavva (payelv ical 
aprov ovpavov eSwicev avrols. 11. 2—4 are from the Wisdom of 
Solomon 16 20, ical eroifiov aprov avrois air ovpavov eire/i^as 
aKOTriarwi. 

This is plainly a quotation from memory or has been inten- 
tionally adapted to the context of the passage. Note the omission 
of avrols, the compound verb for simple, and the change in 
person. Lines 6 — 7 are from Deuteronomy 32 15, teal cureXaic- 
rt<rev o qyairtifievos. 

Compared with the Migne edition (copied from the Antwerp 
edition of 1618, which was based on a Vatican MS) our fragment 
shows the following variants: 1) p. 1, 1. 4 aKomartos for aieo7rj- 
acrrws ; 2) 1. 6 aireXaicril£ev for cnreXaKricrev; 3) 1. 7 -Se; 4) 1. 9 
fiov ifie for fie; 5) 1. 16 Itycrei for Xpcrerai; 6) 1. 18 SiapKWS for 
evapyws; 7) 1. 22 -t air rjs; 8) 1. 26 \jcar\a/xa6eiv for KariSelv; 
9) 1. 23 add . . v after %; 10) p. 2, 1. 1 avatrrv^wfiev for avair- 
rv^ofiev; 11) 1. 1 irpoOvfuorara for irpodv/xorara; 12) 1. 2 6q- 
(TWfiev for Qr/crofiev; 13) 1. 5 eviOv/iovcriv for eTridufujcrovcriv; 
14) 1. 8 irapaXoyiovfievoi for irapaXoyiXpfievoi; 15) 1. 9 OecoSws 
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for OeuoSm; 16) 1. 9 irpoS myy eKpeva for irpo^yyeXfxeva; 17) 1.20 
avavri for avavres', 18)1.226 ks forK.vpiog; 19) 1. 26 -to (ptkraroi. 

Most of these nineteen variants represent an improvement 
in the text and some are quite interesting. In the first, fifth, 
and thirteenth variants the text of the fragment agrees with the 
best MSS of the corresponding passages of the Bible, while in 
the fourth it has a combination reading made by uniting fwv of 
Aquila-Theodotion with e/*e for yue of the Septuagint. The second 
variant is a change in the Deuteronomy text, not elsewhere 
supported. The 16 th is a new word, but a double compound 
characteristic of late Greek. 

The seventeenth variant avavri is also very interesting as it 
is an easy itacism for avavri] which I assume is correct. It 
furnishes a natural explanation for the variants of the early 
editions (a voire? iropeiav and avrnropeiav). The sixth variant 
has the support of the Vatican MS against the editions; it 
should be restored to the text. The eighth, fourteenth, and 
eighteenth variants fit either context or style of the author 
better and could not have easily arisen from corruptions of the 
accepted text. Thus in about half of the cases the fragment 
certainly has a better text than the editions. That four of these 
variants fall in Bible quotations is eloquent testimony on the 
danger of using uncritical editions of the Church Fathers in 
settling text questions of the Bible. 

Greek Fragments 2, 3 and 4 were bought of a priest in Cairo 
in 1909. The more important part of the purchase consists of 
ten miniatures published by Professor Morey in volume XII of 
the University of Michigan Studies. The small bundle doubt- 
less came as plunder or gift from some existing monastery, not 
necessarily located in Egypt or even near it. None of these 
fragments have any connection with the famous MSS in the 
Freer Collection. 

Greek Fragment 2 is a piece of thick parchment, apparently 
taken from a binding. Its present size is 5Y 2 inches by 8% 
inches. It came from an old lectionary, which was written in 
double columns of 17 lines to a page and about ten letters to 
the line. One column and a few letters from the line ends of 
another are preserved on each side of the leaf. 
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The ink is brown and much faded; punctuation and reading 
marks are in red; accents and breathings are in brown and by 
the first hand; the writing is in large upright capitals rather 
plainly but heavily written; e, o and a- are narrower, but other 
letters are of good width. It may be dated in the tenth century 
or possibly a little later. 

The text covers Matthew 15 23-26 and Luke 18 11-13, while 
on the two sides of the other half of the double leaf there are 
recognizable fragments of Luke 15 19-20 and 24-27. The regular 
order of lectionary readings shows that Luke 18 13-14; 20 46 — 
21 4, and 15 11-19, came between the two halves of this double 
leaf fragment. There are thus seventeen verses missing, and 
as about two verses are needed for a column there must have 
been eight columns or four pages between the two parts of the 
fragment; four verses are each time missing between the frag- 
ments which come on opposite sides of the same half of the 
leaf. We have therefore a portion of the third and sixth 
of an eight leaf quire and the outer columns of each leaf are 
missing. 

The text of these brief passages is in the main of the An- 
tioch type, but one or two good readings occur, which point to 
a better ancestor: in Matthew 15 25 irpoo-eicvvei with K*BDM 
1 15 33 124 al OL Arm Or and avrov for avrw with A alone. 
In Luke 18 13 we find cwro ficucpodev with 050 ySod 15 27 42 49 
124 157 229 270 280 351 482 489 700 1252 T ' Sod . 

Greek Fragment 3 also quite certainly came from an old 
binding. It was perhaps pasted on to the inside of a cover, as 
only one side has been injured. It is still a large leaf of thick 
parchment, 10 3 / 4 by 7 1 / i inches. The writing is in two columns 
of 21 lines each and there are about fifteen letters to the fine. 
The ink is brown, inclining to fade. Accents and breathings 
are in the same color, but titles and reading marks are in red. 
The writing is an advanced type of the Slavonic unciel. Letters 
are large, slope to the right, and incline to be narrow. Orna- 
mentation is not excessive though 6 \|/- r S show conspicuous 
dots at the ends of cross strokes. The MS is not later than 
early tenth century. 

At the bottom of the front side of the leaf is the number 185 
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in black ink. The numerals, though Arabic, do not assist in 
fixing the date, as the MS was certainly preserved in Moham- 
medan territory, where the modern numerals were in use from 
the tenth century on. 

The fragment contains one lection and parts of two others; 
it was once a part of an ordinary church lectionary. The pas- 
sages preserved are Matthew 9 6-8; 10 37 — 11 l; and 9 27-33. 
The text is rather interesting, though much disfigured by ita- 
cisms and similar misspellings. The following readings are note- 
worthy: 9 8 §6£al£ov for e§6£a<rav; cf. Syr 80 (= i86£afyv); 9 27 
to w for abrS) sol (a few good MSS omit) ; 9 28 add [jcai] 
before Trpoo-tjXOov = D a b c g 1 k; add ol oe before \eyovmv 
sol; 9 29 first hand omitted yevtjS^rw v/uuv sol; 9 30 om 6 before 
1$ = D (Latin); 9 32 om avQpunrov = B A 71 892 &c. Sah 
Boh Syr cg Eth; 10 42 iroTJ/o-et (indicative for subjunctive) = 
L 33 al; 11 l row /uLaOtjTas for rot*} §a>8eica fiadirah (cf. the 
minuscules 1 280 1194 and Von Soden's 185 and 1349, both 
from Athos, which omit SwSeica, and MS 118, which has tow 
SwSeica. fxaOr/ras)] 11 l evrevOev for eiceiOev sol. 

Greek Fragment 4 is also a single leaf of a parchment lec- 
tionary. It now measures lO 1 /., by 7 3 / 4 inches. The parchment 
is strong and of medium thickness. The bottom has been trim- 
med into the shape of an heraldic shield, causing the loss of a 
few letters on the bottom bines. The leaf was probably at one 
time hung in the cell of a monk or had a similar mystical, 
semi-religious use. 

There are two columns of thirty lines each to the page. The 
average length of line is about fifteen letters, though there is 
much variation. The ink is mostly brown, but initials, reading 
marks, and punctuation crosses are red. Lections are separat- 
ed by a long ornament in red and blue ink. The writing is a 
fairly neat, compact minuscule of the twelfth century. The two 
lections preserved are Matthew 26 64 — 27 2 and John 13 31 — 
14 l. The text seems to be of the Antioch type, but there are 
a few interesting readings: Matthew 26 64 om crv sol; 26 75 om 
tow before Tv against the Antioch group and a few others; John 
13 33 transpose iyio xnrayw = K A B C D K L M Ft al 60 OL Go 
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Chr; 13 36 add eyoo after ottou = N D S 2 U X 13 33 69 118 124 
157 346 al 70 OL Go Cop Arm Syr h Or Chr. 

In conclusion it may be observed that fragment 2, 3, and 4 
show no relationship to the miniatures bought with them. We 
have above noted the same freedom of relationship of frag- 
ment 1 towards the Washington MSS in the Freer Collection. 
The most that can be said in either case is that the fragments 
are of such age that they might have been owned by the same 
monasteries, which possessed their more famous companions. 

Ann Arbor, Mich. Henry A. Sanders. 
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